
 

PESTICIDA DE USO RESTRINGIDO 
TÓXICO PARA PECES, MAMÍFEROS Y ORGANISMOS ACUÁTICOS 

PARA LA VENTA AL POR MENOR Y USO POR APLICADORES CERTIFICADOS O PERSONAS QUE ESTÉN BAJO SU 
DIRECTA SUPERVISIÓN Y ÚNICAMENTE PARA LOS USOS DETALLADOS EN LA CERTIFICACIÓN DEL APLICADOR 

CERTIFICADO. 
 

ABAMECTIN GROUP 6 INSECTICIDE 
 
 

ABACUS V6 
 
 

ACTIVE INGREDIENT:                                                                                                                   BY WT. 
Abamectin (CAS: 65195-55-3 and 65195-56-4) ......................................................................  6.0%*  
OTHER INGREDIENTS: ...........................................................................................  94.0%  
TOTAL:.  ................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................ 100.0% 
*0.47 lb. Abamectin per gallon. Contains petroleum distillates (or contains heavy aromatic petroleum distillates).    

 
 

AVISO 
Si usted no entiende Ia etiqueta, busque a alguien para que se Ia explique a usted en detalle.  

 
 

PRIMEROS AUXILIOS (Avermectin B1) 

SI SE INGIERE: 

 
 Llame de inmediato a un centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de 

tratamiento. 
 No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos o un 

médico. 
 No le dé ningún líquido a la persona. 
 No administre nada por boca a una persona que haya perdido el conocimiento. 

SI CAE EN LA PIEL 
O ROPA: 

 
 Quítese la ropa contaminada. 
 Enjuague la piel inmediatamente con bastante agua por 15-20 minutos. 
 Llame al centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de tratamiento. 

NOTA PARA EL MÉDICO: Contiene destilado de petróleo.  Los vómitos pueden causar neumonía por aspiración. 
Tenga consigo el envase o la etiqueta del producto cuando llame a un centro de control de intoxicaciones o a un médico o cuando 
vaya a recibir tratamiento. Para obtener información sobre exposición a este producto que no sea de emergencia, llame al 1-888-
347-6732 (los 7 días de la semana, las 24 horas). Para emergencias médicas, marque el 911. 
 

Para obtener información sobre respuesta a derrames, fugas, incendios, exposición o accidentes químicos las 24 horas, 
llame a CHEMTREC al número gratuito 1-800-424-9300. 
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DECLARACIONES PREVENTIVAS 
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y ANIMALS DOMÉSTICOS 

Puede ser letal si se ingiere.  Dañino si se absorbe por la piel. 
No permita que caiga en los ojos, la piel o la ropa. 
 

EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL 
Los aplicadores y otros manipuladores de pesticidas (plaguicidas) deberán usar: 
 Camisa de manga larga, pantalones largos 
 zapatos y calcetines 
 Guantes resistentes a productos químicos hechos de: barrera laminada, caucho de nitrilo ≥ 14 mils, caucho de neopreno ≥ 14 

mils o vitón ≥ 14 mils Deseche la ropa y otros materiales absorbentes que hayan sido empapados o muy contaminados con el 
concentrado de este producto.  No los reutilices.  Siga las instrucciones del fabricante para limpiar/mantener el EPP.  Si no 
existen instrucciones para los productos lavables, utilice detergente y agua caliente.  Mantenga y lave el EPP por separado del 
resto de la ropa. 

 
 

RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO 
El usuario debe: 
 Lávese las manos antes de comer, beber, mascar chicle, consumir tabaco o ir al baño. 
 Quítese la ropa/PPE inmediatamente antes de que entre el pesticida. Luego lávese bien y póngase ropa limpia. 

Quítese el EPP inmediatamente después de manipular este producto. Lave el exterior de los guantes antes de quitárselos. Tan pronto 
como sea posible, lávese bien y póngase ropa limpia 
 

DIRECCIONES DE USO 
PESTICIDA DE USO RESTRINGIDO 

Es una violación de la ley federal utilizar este producto de manera inconsistente con su etiqueta.   
 
No aplique este producto de manera que entre en contacto con trabajadores u otras personas, ya sea directamente o por deriva.  Sólo 
los manipuladores protegidos pueden estar en el área durante la aplicación.  Para cualquier requisito específico de su estado o tribu, 
consulte a la agencia responsable de la regulación de pesticidas. 
 

REQUISITOS DE USO AGRÍCOLA 
Utilice este producto solo de acuerdo con su etiqueta y el Estándar para la Protección del Trabajador Agrícola (WPS, por sus siglas en 
inglés), 40 CFR Parte 170. Esta ley contiene los requisitos para la protección de los trabajadores agrícolas en granjas, bosques, 
viveros e invernaderos, y para las personas que manipulan pesticidas agrícolas. Contiene requisitos para la  
capacitación, descontaminación, notificación y asistencia de emergencia. También contiene instrucciones específicas y excepciones 
relacionadas con las indicaciones en esta etiqueta acerca del equipo de protección personal (PPE, por sus siglas en inglés), y el 
intervalo de ingreso restringido. Los requisitos en esta sección de la etiqueta (requisitos para uso agrícola) aplican únicamente a los 
usos de este producto que están cubiertos por el Estándar para la Protección del Trabajador Agrícola. 
 
No ingrese ni permita la entrada de trabajadores a las áreas tratadas durante el intervalo de entrada restringida (REI) de 12 
horas. Excepción: Para anillado de uvas, torneado de caña y atado de uvas, no ingrese ni permita la entrada de trabajadores 
a las áreas tratadas durante el intervalo de entrada restringida (REI) de 4 días. 
 
El equipo de protección personal requerido para el acceso anticipado a áreas tratadas de acuerdo con el Estándar para la Protección 
del Trabajador Agrícola, y que involucra el contacto con material tratado, como plantas, tierra o agua, es: 
 Camisa de manga larga, pantalones largos 
 zapatos y calcetines 
 Guantes resistentes a productos químicos hechos de: barrera laminada, caucho de nitrilo ≥ 14 mils, caucho de neopreno ≥ 14 

mils o vitón ≥ 14 mils 
 

ALMACENAMIENTO Y DESECHO 
No contamine agua, comida ni forrajes mediante el  almacenamiento y desecho. 
 
Almacenamiento de pesticidas: Almacenar en un recipiente bien cerrado en un lugar fresco y seco. 
 
Eliminación de pesticidas: La mezcla de pesticidas en aerosol o el enjuague que no se pueda utilizar deben desecharse en un 
vertedero aprobado para pesticidas. La eliminación inadecuada del exceso de mezcla de pesticida o enjuague es una violación de la 
ley federal. Si estos desechos no se pueden eliminar según las instrucciones de la etiqueta, comuníquese con la Agencia Estatal de 
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Control Ambiental o de Pesticidas o con el representante de Residuos Peligrosos de la Oficina Regional de la EPA más cercana para 
obtener orientación. 
 
Eliminación del contenedor (contenedor no recargable): No reutilice este contenedor para contener materiales que no sean 
pesticidas o pesticidas diluidos (enjuague). Después de vaciar y limpiar, es posible que se permita mantener temporalmente enjuague 
u otros materiales relacionados con pesticidas en el contenedor. Comuníquese con la agencia reguladora de su estado para 
determinar las prácticas permitidas en su estado. Oferta para reciclaje, si está disponible. En caso contrario, desechar en un vertedero 
sanitario.  
Eliminación de residuos: enjuague triple o enjuague a presión el recipiente (o equivalente) inmediatamente después de vaciarlo. 
Enjuague triple de la siguiente manera: Vacíe el contenido restante en el equipo de aplicación o en un tanque de mezcla y drene 
durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Llene el recipiente hasta ¼ de su capacidad con agua y vuelva a 
taparlo. Agite durante 10 segundos. Vierta el enjuague en el equipo de aplicación o en un tanque de mezcla o almacene el enjuague 
para su uso o eliminación posterior. Drene durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Repita este procedimiento 
dos veces más. Enjuague a presión de la siguiente manera: Vacíe el contenido restante en el equipo de aplicación o en un tanque de 
mezcla y continúe drenando durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Mantenga el recipiente boca abajo sobre 
el equipo de aplicación o el tanque de mezcla o recoja el enjuague para su uso o eliminación posterior.  Inserte la boquilla de enjuague 
a presión en el costado del recipiente y enjuague a aproximadamente 40 PSI durante al menos 30 segundos. Drene durante 10 
segundos después de que el flujo comience a gotear. 
 


